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[R1] bFHNE-NHRE-YNEDEE
Oghuz non-Oghuz Tyvan Xakas Sakha

I T e Isir- tisle- TaliHa BI3BIP BITBIP
R kopek it bim um (ajgai) blm
= gapi esik IHCUK i3iK aaH
7 =)L b kece Kiyiz Kuouc --- ---
RO % bul- tap- moin man Oyn
E]e ileri burun, murun | éypyn nypyn WINH
B eyi, iyi yaqsi 5KH YaXChI yTy®
F el qgol xol Xo WIAN
A tav§an goyan K0Oan Xo3an Kyo0ax
VsS dudaq erin IpUH upin yoc
LTy ¢oq kop Xeit TBIH onyc
~% gobek kindik XUPUH --- KAUH
o> basqa 0zge Oarka nacxa aTblH
Rie dinlen- tin- JBIIITAH ThIHAH CBIHHBAH
R 2 don- gayt- JaH aiian TOHYH
PE yolla- yiber- BIT qosuia BIBIT
LN soyle- sozle- core cone K3IICOD
N giines quyas XYH KYH KYH
Y sOylit tal man man manax
5> yen- ut- ym ym KbIaii
A qurt bori oopy nyyp oopo
Oghuz 3 4
Non-Oghuz 11 10
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U—27vay NNZEBNTHEEEREZITV (TReo [65]), & ozt EREmatl
WZimBaE Ll (FiLo [4]). I ZAFER EIZB1T % B AGEREIE R O3 R 2
K3, Ry GER T ANGEOSE L EOX IR STV DLONEH LT S
DREHDOPETH 5.
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